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INTRODUÇÃO

amppt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Adrian R Noriega R contribuiu para o dicionário com 5 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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habilidad para ejecutar un instrumento
No estado de Sonora México significa habilidade ou habilidade que possui ou tem um assunto para jogar, desenvolver,
entender um instrumento musical, é dito ser executado porque refere-se para interpretar, acima de tudo, as partituras
musicais escritas em uma equipe e desenvolvê-los em um instrumento musical qualquer. Também pode ser aplicado
no financiamento automotivo, de cientista, campo etc. e quando uma pessoa é muito adepta de manipulação de um
instrumento de trabalho em conformidade com um plano de ordens predefinidas.

matita de cunu cunu
Matita Kunu Kunu escrito incorretamente e deve ser escrito como " Matita " sendo o seu significado: < br > Matita, mata
matas, plantas pouco significa pequena planta, ou planta de plantas médias ou pequenas ou médias no caso dele que
os avós eram um jardim no quintal de suas casas. De acordo com a língua falada no México de Sonora.

pilón
Aqui em Sonora México Wimpy palavra refere-se ao bônus na forma de doces para o lojista ou o proprietário de um
pequeno empinar ou changarro reconhecida às crianças que nós fomos para comprar produtos que nossos pais
tivemos tios ou vizinhos. As crianças preferiram ir à loja onde dado pilon. E minha avó diria que pilão era ou um
piloncillo de açúcar cristalino que, em tempos de escassez, foi usado para adoçar o café.

ponerse las pilas
colocar as pilhas é escrito incorretamente e deve ser escrito como " echale ganas " sendo o seu significado: no México
de Sonora é um Conselho ou uma estimativa do estado de espírito de uma pessoa e deixar o esforço em alguns
trabalhos, alguns esperando por atividade que embora fácil e não requer muito esforço não realizado ou é realizada
parcialmente. Exemplo: Uma senhora barre a frente de sua casa e se acumulam no lixo em um canto e por preguiça
não é depositado em um saco, passa um vizinho e vê a ele você e a senhora diz ¨echale desejo de vecina¨, criticando a
falta de esforço do Lady.

que es calilla
Pessoa u intrusiva tolo impertinente e indescritível animal que às vezes leva a estar irritado com a atitude, jogos,
palestras e conduta que aparentemente é o seu jeito de ser. Você é um calilla diz filho da mãe quando isso não
incomoda bater ou fazer barulho quando a mãe está conversando com outras pessoas.


